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Preface

My experience 1in teaching the Chinese language has led
me to feel the need for a textbook which would prepare the
student to read books and articles in Chinese independently;
that is to say, a textbook that would enable the student to
go beyond simplified material glossed in English and to
escape dependence on Chinese-English dictionaries. Such a
book has to overcome two principal obstacles. The student
must become familiar with the different prose styles used by
modern Chinese writers, and he must likewise become
accustomed to definitions given in Chinese--an essential if
he is to use dictionaries written in the Chinese language.

Many persons have had a share in compiling this book.
Victor and Li-Ching Maier selected the articles that are
included. Susan Tai and Violetta Wong picked out the new
vocabulary and wrote the definitions for the glossaries
while Violetta Wong put the whole into final form on a
Chinese typewriter.

WALLACE JOHNSON
Project Director






Introduction

This book offers three main features. It contains a
graded selection of writings by some of the most important
modern Chinese writers. Secondly, all new words and phrases
encountered in the lessons are defined in Chinese, so that
the reader becomes accustomed to the use of dictionaries
written in the Chinese language. Lastly, a series of
questions is appended to each lesson, which it is hoped will
lead the student to use his knowledge of Chinese to discuss
the leading points presented in the lessons.

A11 the lessons are written in modern Chinese, but they
present several prose styles of differing complexity. The
first lesson in each of the four groups is written in a
relatively simple style which closely resembles that of the
spoken language. Then follow two lessons in ascending order
of difficulty which use the somewhat more complex
grammatical constructions most often found 1in modern
historical writing. The last lesson in each group confronts
the student with a complicated style which approaches that
of classical Chinese in difficulty but which is still
favored by some scholars. Thus in each group of lessons the
student progresses from the easiest to the most difficult
level of modern historical writings.

Each Tesson has five parts: a short biography of the
author, a précis of the 1lesson, the 1lesson itself, a
glossary of unknown words and phrases, and questions about
the lesson. The text of each lesson 1is approximately ten
pages long. No changes in either vocabulary or grammar have
been made to reduce the difficulty for the reader.
Explanation of the grammatical problems encountered in the
lessons is left to the individual teacher, but it 1is hoped
that such explanations will be given in Chinese so far as
possible.

English 1is wused in this reader only for certain proper
nouns which could not otherwise be understood. The
glossaries for the lessons assume that the student knows the
approximately 1,200 single characters and 7,000 compounds
introduced in the series of texts authoied by John DeFrancis
and published by Yale University Press.* This basic Chinese
vocabulary is used to define the new words and phrases

This basic group of characters and phrases has probably
been learned by anyone who has used a comparable series of
textbooks. But students who have used other textbooks might
find the Index Volume of the DeFrancis series helpful.




contained in the present reader. The biographies, précis,
through the DeFrancis series.

Vocabulary items are defined in the glossaries only on
first occurrence, but there is also a complete index in the
back of the reader. Since the level of prose given in this
reader is that normally used by scholars, it is recommended
that the student master the vocabulary of the lessons. Of
course, many specialized words and proper nouns may be
ignored, but the proper way to learn vocabulary is through
its occurrence in a variety of contexts rather than through
memorization in isolation.

The forms of definition and the guide to pronunciations
used in this reader are those of the Gwoyeu tsyrdean

(Shanghai: Commercial Press, 1937); a tabTe of the
syllabary with the English equivalents is included in the
present volume. This is the best dictionary of modern

Chinese currently available, and the first that a student
should 1learn to use. A valuable introduction to its use is
Grace Wan's A Guide to the Gwoyeu tsyrdean (Taipei: Ch'eng-
wen Book Co., T971).7

Some of the lessons use simplified characters. The
standard forms of these characters are given in the glossary
as well as in a list at the back of the book. The lessons
also unavoidably contain quotations written 1in classical
Chinese. The vocabulary of these quotations is given in
modern Chinese and where necessary the whole quotation is
paraphrased in modern Chinese.

Within the 1limits of selection this reader tries to
present a wide range of viewpoints. Having reached this
level of reading and discussing mature work written in the
Chinese language the student can justifiably feel that his
many hours of study have proved worthwhile.
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